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Irish Naturalisation and Immigration
Service (INIS)

Department of Justice, Equality and Law Reform
13/14 Burgh Quay, Dublin 2

1890 221 227

www.inis.gov.ie

Passport Office
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Garda National Immigration Bureau
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Department of Enterprise Trade and
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Davitt House

65A Adelaide Road, Dublin 2

Employment Rights, + 353 1 631 3131
Work Permits, + 353 1 631 3308

www.entemp.ie

Department of Social and Family Affairs
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Tel: + 353 1 704 3000

www.welfare.ie
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